St. Jude Catholic Community
443 Marion Oaks Drive
Ocala, FL 34473-3203

Office: (352) 347-0154
Fax: (352) 347-5211
office@judeparish.org

June 7, 2015
Corpus Christi

St. Jude is a Stewardship Parish committed to serving
the Lord with our time, talent and treasures.
Stewardship - A Way of Life.

ST. JUDE MISSION STATEMENT

To know God, To love Him, To serve Him. St. Jude

Catholic Community is a place where God’s presence
is made Vvisible through spiritual formation,
community life, service and stewardship.

Rev. Bart Garcon, S.M.M.
Parochial Administrator
Deacon Santos Santiago
Deacon Jose Serrano
Deacon Edward Wilson
Angel Dominguez: Office Manager
Music Director: Cathy O’Donnell
Faith Formation: Linda Jones, Olga Miyar

Parish Office Hours:
9:00 a.m. to 4:00 p.m. Monday to Friday
Bulletins can be viewed at our website:
www.judeparish.org

MASS SCHEDULE

Monday 8:00 a.m. Eucharistic Prayer Service
Wednesday thru Friday 8:00 a.m. Rosary at 7:35 a.m.

Chaplet of Divine Mercy after Mass / Tu, Th, Fr.
6:00 p.m. (8:00 a.m. Prayer Service or Mass)
4:00 p.m. (English)

Tuesdays
Saturday

Sunday 8:00 a.m. (English)
10:00 a.m. (English)
12:30 p.m. (Spanish)
Creole Mass Every 2nd and 4th Sunday at 5:00 p.m.
HOLY DAYS
Mass 8:00 a.m. & 7:00 p.m.
CONFESSIONS
Saturday 3:00 p.m. to 3:30 p.m. or by appt.
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
Every Wednesday 9:00 a.m. to 2:00 p.m.

CHILDREN’ S RELIGIOUS EDUCATION

Sunday K-4th grades 8:45 am.to 9:45a.m.
Sunday 5th-12th grades 11:15 a.m. to 12:15 p.m.
Wednesday Sacramental Class 5:30 p.m.to 7:00 p.m.

THANKSGIVING

The word “thanksgiving” most
often calls to our mind the holiday in
November. But as early as the middle
of the second century Justin Martyr
referred to the blessed bread and wine
of the Lord’s Supper as “food we call
‘thanksgiving’” ” (in Greek
eucharistia). The Thanksgiving we
celebrate in the autumn is at times
marked by a sort of proud societal
self-congratulation and the
consumption of food until we sink into
an inert stupor. The “thanksgiving”
that we call our Eucharist is just the
opposite: we are led to it by an
acknowledgment of our own failings;
we remember our humble place in the . 1
scheme of things by giving praise to
God alone.

While the food of Christ’s body .
and blood fills our spiritual hungers, it |
also creates in us a greater hunger. We &
are not sent to our spiritual sofas to let

the world by looking out for the poor

and powerless, feeding the hungry, caring for the sick, speaking
out against the self-righteous. In short, the hunger created by our
doing in remembrance of Christ must lead us to living in
remembrance of him.

ACCION DE GRACIAS
El Dia de Accion de Gracias
que celebramos en el otoflo a veces se
ve marcado por una especie de orgullo
y autofelicitacion por parte de nuestra
sociedad, por no hablar de comilonas
que nos llevan hasta el estupor. Pero la
i “accion de gracias” que en griego se
llama “Eucaristia” es al revés: lo que
Ty nos lleva a ella es el reconocimiento de
W nuestras faltas; recordamos nuestra
posicion humilde en el universo
alabando a Dios, y a nadie mas que a

Dios.

Es verdad que el alimento del
Cuerpo y la Sangre de Cristo sacia el
hambre de nuestro espiritu, pero
P también es verdad que ese alimento
g ' crea en nosotros un hambre mas
| intensa aun. Al terminar la Misa no nos
envian a un sofa espiritual a sentarnos
en lo que la Cena del Sefior se nos
asienta en el estbmago; mas bien, nos
envian al mundo a ser signos vivientes

the Lord’s Supper settle; we are sent to _ de esa Accion de Gracias, ayudando a
be living signs of that thanksgiving for los pobres y desvalidos, alimentando a

los hambrientos, cuidando a los
enfermos, protestando contra las actitudes farisaicas. En fin, el
hambre producida en nosotros al hacer el Memorial de Jesus nos
tiene que impulsar a vivir “en memoria de é1”.




OUR SACRIFICE

God as sacrifice in order to make us all rich.

Let us offer Christ the great universal sacrifice of our love. For he offered his cross to
—St. Ephrem
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Sanctuary candle is lit this week in memory of
MIGDALIA CASTRO

-
i
Mass for the June 6 thru June 14,
Intentions weelk 2015

Pray for our sick parishioners & make a visit to him/her

Saturday, June 6
St. Norbert; Blessed Virgin Mary; First Saturday
Tb 12:1, 5-15, 20; Tb 13:2, 6efgh-8; Mk 12:38-44

4:00 PM 1 JAMES GONZALES

Sunday, June 7
The Most Body and Blood of Christ (Corpus Christi)
Ex 24:3-8; Ps 116:12-13, 15-18; Heb 9:11-15; Mk 14:12-16, 22-26

8:00 AM 1 ROBERT KOVACS
10:00 AM PEOPLE OF THE PARISH
12:30 PM 1 MARIA LUNA, 1 PANCHITA ROSARIO

Monday, June 8
Tenth Week in Ordinary Time
2 Cor 1:1-7; Ps 34:2-9; Mt 5:1-12

8:00 AM EUCHARISTIC PRAYER SERVICE

Tuesday, June 9
St. Ephrem
2 Cor 1:18-22; Ps 119:129-133, 135; Mt 5:13-16

8:00 AM EUCHARISTIC PRAYER SERVICE or MASS
6:00 PM PEOPLE OF THE PARISH

Wednesday, June 10
2 Cor 3:4-11; Ps 99:5-9; Mt 5:17-19

8:00 AM t JASON COTTON & ALLISON HARTWIG

Thursday, June 11
St. Barnabas
Acts 11:21b-26; 13:1-3; Ps 85:9ab, 10-14; Mt 5:20-26

8:00 AM 1

Agatha Alcindor
Ed Bassett

Fred & Teri Bigl
Patsy Brewer
Rachelle Byrd
Victor Calderon
Matthew Charles
Pedro Colén
Sylvia Fagundo
Kenneth Gdmez
Esteban Gonzalez
Juan Gonzélez
Louis Hafeman
Mary Holtz
Patrick Jean
Melissa Lawlor
Ana Lora

Tomas Martinez
Lillian McLaughlin

Adalberto Vazquez
Deacon Ed Wilson
Sheila Whitfield
Edward Pumilia
Thomas Ramos
Jean Pallatta

Bill Notbusch :

Salvador Padua Nursing Homes -
Rehabilitation:

Carmen Ramos -

James Recor Brentwood:

Berta Rodas
Catherine Rodriguez
Priscilla Suarez

JoAnne Sulzer

Munroe

Thank you!

Bob Sturtevant Susan Antram
Jerénimo Taveras

AR e WEEKLY CONTRIBUTIONS
Oollections — ravzse s

0 ). 5, Paluch Co., Inc,

Friday, June 12
The Most Sacred Heart of Jesus STEWARDSHIP $3,791.04
Hos 11:1, 3-4, 8¢-9; Is 12:2-6; Eph 3:8-12, 14-19; Jn 19:31-37 SUNSHINE FUND 739.00
8:00AM_SOULS IN PURGATORY RELIGIOUS EDUCATION 71.00
Saturday, June 13
The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary; St. Anthony of Padua; ASCENSION 25.00
Blessed Virgin Mary . CANDLES 104.24
2 Cor 5:14-21; Ps 103:1-4, 9-12; Mt 5:33-37 or, for the Memorial of the
Immaculate Heart, Is 61:9-11; 1 Sam 2:1, 4-8abced; Lk 2:41-51 POOR BOX 67.96
4:00 PM 1 ANN RAGONE CHILDREN OFFERING 22.87
Sunday, June 14 HAITIAN EDUCATION FUND 110.00
11th Sunday in Ordinary Time
Ez 17:22-24; Ps 92:2-3, 13-16; 2 Cor 5:6-10; Mk 4:26-34 DIOCESAN COLLECTIONS:
PETER’S PENCE 20.00
8:00 AM PEOPLE OF THE PARISH CATHOLIC COMM. 10.00
10:00 AM
12:30 PM 1 MARIALUNA, tRAMONA LUCRES TOTAL $ 4,691.14
5:00 PM




EL COMIENZO
Lo mas dificil es comenzar.

—Ano6nimo
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St. Jude Catholic Community Schedule

Saturday, June 6th 5:30 PM St. Jude’s Faith on Film Series (Romero)
Tuesday, June 9th 6:30 PM Proclaimers of the Word workshop
Wednesday, June 10th 6:00 PM Spiritual Committee Meeting

Saturday, June 20th 10:00 AM Knights of Columbus Meeting

Sunday, June 21st Father’s Day

Thursday, June 25th 7:00 PM Timon - Spanish Prayer Group Meeting
Sunday, June 28th After Masses Blood Pressure Testing

Sunday, July 5th 2:00 PM Spanish Prayer Group Food Fair
Tuesday, July 14th 6:30 PM Proclaimers of the Word workshop
Thursday, July 16th 5:30 PM Finance Committee Meeting

COME SPEND A “DECADE” WITH ME
Join us in praying the Rosary
Tuesdays through Fridays at
7:35 am, before Mass.

Chaplet of the Divine Mercy on
Tuesdays, Thursdays and Fridays
directly after Mass.

VEN Y PASA UNA DECADA CONMIGO
Acompananos a rezar el Rosario
martes a viernes a las
7:35 am, antes de Misa.

La Divina Misericordia los martes, jueves
y viernes después de la misa.

The Youth Group “Cristeros” meet
every Friday
from 7:00 PM till 9:00 PM.
For more information, please call
the parish office

GOD IS CALLING YOU ......
He needs you. He would like you to serve Him in any
of the following capacities at St. Jude. We are in
need of dedicated volunteers to serve as Ministers of
Hospitality, Altar Servers, Readers, Ministers of Holy
Communion, Choir Singers and / or  Musicians,
Religious Education Teachers, Maintenance. Whatever
ministry you choose, you will be trained. Don’t be afraid
to answer God’s call. He will be with you as you serve
Him. Sign up cards are available in the lobby or please
call the Parish Office (352) 347-0154.

El Grupo de Jévenes “Cristeros” se
reune todos los viernes desde las
6:00 PM hasta las 9:00 PM.
Llama a la oficina de la iglesia para
mas informacion

ESTA LLAMANDO

DIOS

LE ESTA LLAMANDO......
El te necesita. A El le gustaria que le sirva en cualquiera
de las siguientes capacidades en St. Jude. Estamos en
necesidad de voluntarios dedicados a servir como
Ministros de Hospitalidad, monaguillos, lectores, ministros
de la Sagrada Comunién, cantantes de coro y / o musicos,
Profesores de Educacion Religiosas, Mantenimiento.
Cualquiera que sea el ministerio que elija, usted sera
entrenado. No tenga miedo de responder a la llamada de
Dios. El estara con usted como usted le sirva. Inscribirse
tarjetas estan disponibles en el vestibulo o llame a la
Oficina Parroquial (352) 347-0154.

Welecome Bienvenide Bkeyi Fdilte Mobuhay Witajeie Benvenvte Wilkemmen €reese Bienvenve

"He who loves his neighbor has fulfilled the law. Indeed,
what of: Do not commit adultery, Do not kill, do not steal,
thou shalt not covet , and any other commandment, are
summed up in this: You shall love your neighbor as
yourself . Love worketh no ill to his neighbor. Love is
therefore the law in its fullness "( Rm 13, 8-10).

Maria Pino

«El que ama al projimo ha cumplido la ley. En efecto, lo de: no
adulterards, no matards, no robards, no codiciards y todos los
demas preceptos, se resumen en esta formula: amards a tu
projimo como a ti mismo. La caridad no hace mal al préjimo.
La caridad es, por tanto, la ley en su plenitud» (Rm 13, 8-10).




TRUE RICHES
They are rich enough who are poor in Christ.

—St. Jerome
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HOW SHALL WE MAKE A RETURN TO THE LORD?

The ancient words of Psalm 116 ring out fresh and new in
today’s responsorial psalm. When the psalmist asks how he or
anyone can make a return to the Lord for all the good that God
has done, he is echoing our prayer of wondrous gratitude. How
can any of us ever make a return to the Lord or repay God in any
way? In this psalm we are told what we are to do: We are to take
up the cup of salvation and “call upon the name of the Lord” (Ps.
116:13).

This primal need to give thanks and make a return to God
prompts the Church to give us this solemnity of the Body and
Blood of Christ, a celebration set apart from Holy Thursday,
when, among other things, we commemorate Jesus Christ’s
establishment of the Eucharist. That day, set in the context of the
Easter Triduum, is busy with many symbols and actions. Today
we turn our full attention to the body and blood of Christ, given
to us in the forms of bread and wine.

(Como podemos volver al Sefior?

Las antiguas palabras del Salmo 116 resuenan frescas y
nuevas en el salmo responsorial de hoy. Cuando el salmista
pregunta como él o alguien puede pagarle a Dios por todo el bien
que Dios le ha hecho, esta haciendo eco a nuestra oracion de
maravillada gratitud. ;Cémo puede alguno de nosotros
recompensar o pagarle a Dios? En este salmo, el salmista nos
dice lo que debemos hacer: Levantaré¢ el caliz de salvacion e
“invocaré el nombre del Sefior” (Salmo 116:13).

Esta necesidad primordial de dar gracias y pagarle a Dios
motiva a la Iglesia a darnos esta solemnidad del Cuerpo y la
Sangre de Cristo, una celebracion separada del Jueves Santo
cuando, entre otras cosas, conmemoramos el establecimiento de
la Eucaristia. Ese dia, situado en el contexto del triduo de Pascua,
esta ocupado por muchos simbolos y acciones. Hoy, damos toda
nuestra atencion al Cuerpo y a la Sangre de Cristo, entregados a
nosotros en forma de pan y vino.

Soul of Christ, sanctify me.
Body of Christ, save me.

Blood of Christ, inebriate me.
Water from the side of Christ, wash me.
Passion of Christ, strengthen me.

O Good Jesus, hear me.

Within Thy wounds hide me.
Suffer me not to be separated from Thee.
From the malignant enemy defend me.
At the hour of my death call me.
And close to You, bid me.

That with Thy saints,

I may be praising Thee
Forever and ever.

Amen

ALMA de Cristo, santificame
Cuerpo de Cristo, salvame
Sangre de Cristo, embriagame
Agua del costado de Cristo, lavame
Pasion de Cristo, confortame
Oh buen Jesis, 6yeme
Dentro de tus llagas, escondeme
No permitas que me separe de Ti
Del maligno enemigo, defiéndeme
En la hora de mi muerte, llamame
Y miandame ir a Ti
Para que con Tus santos Te alabe
Por los siglos de los siglos.

Amén.

USHERS NEEDED

Ministers of Hospitality are urgently needed for all
masses. Please volunteer for this important ministry.

NECESITAMOS UJIERES
Se necesitan con urgencia, ministros de hospitalidad
para todas las misas. Ofrécete de voluntario para este
ministerio importante.

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
Every Wednesday from 8:30 AM to 2:00 PM.
Come and visit your father. Don’t leave him alone.

ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO
Todos los miércoles de 8:30AM a 2:00PM
Ven y acompaiia al Santisimo. No lo dejes solo.

OUR CATHOLIC APPEAL
for oww people;

oty nuinialries,

o fulinre

Our OCA goal for 2015 is $41,766.00 .
To date we have raised $34,857.67.
We currently have 626 donor families and
have received gifts from 27.3% or 171
families.

NUWESTRC LLAMADC CATOLICO

0CA 2014 GOAL
$41,766.00

RAISED TO DATE:
$29,461.00

Nuestro objetivo de OCA para 2015 es de
$41,766.00 y hasta la fecha hemos recaudado
$34,857.67.

®

Actualmente contamos con 626 familias de los
donantes y se ha recibido donaciones de un 27.3% o
171 familias.




NUESTRO SACRIFICIO

a Dios como sacrificio para enriquecernos a todos.  —San Efrén

Ofrezcamosle a Cristo el gran sacrificio universal de nuestro amor. El ofreci6 su cruz

June 7, 2015
Corpus Christi
Page 5

THE CUP OF SALVATION

Jesus, in Mark’s Gospel, identifies the cup of
salvation for us. It is the cup of his blood, the blood
of the covenant. This blood fulfills the old covenant,
the one marked by Moses when he sprinkled the
Israelites with the blood of sacrificed animals. Now
we take up the cup of the new covenant, the cup of

salvation, and we call upon the name of the Lord.
How can this action make a return to the Lord? Only
this way: In this action we offer to God the only
perfect gift. Alone we are nothing. It is Christ who is
the perfect offering. It is through the total gift of his
body and blood that we have been redeemed.

Registration will be taken for the 2015-2016 school year as follows:
During the month of June 2015
$25.00 for one child
$50.00 for two or more children

After August 1st, 2015
$30.00 for one child
$55.00 for two of more children

Baptismal certificates needed for each child if not
previously submitted.
Book fee, if not previously paid, is $15.00 for each child.

Please contact Linda Jones, Olga Miyar or Cathy O’Donnell for further
information at 352-347-0154.

Please register early to save money. If you need assistance with
registration fees, please contact the religious education office.

LA COPA DE SALVACION

En el Evangelio de Marcos, Jesus identifica para
nosotros la copa de salvacion. Es la copa de su sangre,
la sangre de la alianza. Esta sangre cumple la antigua
alianza, aquella que fue marcada por Moisés cuando
salpico a los israelitas con la sangre de los animales
sacrificados. Ahora alzamos la copa de la nueva alianza,
la copa de salvacion e invocamos el nombre del Sefor.
(Como puede esta accion ser un pago al Sefior? Solo de
esta manera: en esta accion ofrecemos a Dios el tinico
regalo perfecto. Solos, somos nada. Cristo es la ofrenda
perfecta. Es mediante el regalo total de su cuerpo y
sangre que somos redimidos.

Registro se tomara para el aiio escolar 2015-2016 de la siguiente manera:

Durante el mes de junio,2015
$ 25.00 por un nifio
$ 50.00 por dos o més hijos

Después del 1ro de agosto, 2015
$ 30.00 para un nifio
$ 55.00 para dos de mas nifos

Certificado Bautismal es necesarios para cada niflo, si
no es presentado con anterioridad.
El cargo de libro, si no se ha pagado antes, es de $ 15.00 por cada nifio.

Por favor, pongase en contacto con Linda Jones, Olga Miyar o Cathy
O'Donnell para obtener mas informacion al 352-347-0154.

Por favor registrese a tiempo para ahorrar dinero. Si necesita asistencia
con el cobro, por favor comuniquese con la oficina de educacion.

ARE YOU A REGISTERED MEMBER
OF ST. JUDE CATHOLIC COMMUNITY?

Registration cards can be found in the church office or on
the rack outside the Church’s office. Please make sure you
are registered with St. Jude Catholic Community. Thank you.

¢ES USTED UN MIEMBRO REGISTRADO
DE ST. JUDE COMUNIDAD CATOLICA?

Las tarjetas de registro se pueden encontrar en la oficina de
la iglesia o en el estante fuera de la oficina de la Iglesia. Por
favor, asegurese de que se ha registrado con St. Jude
Comunidad Catdlica. Gracias.

GOD’S WORD TODAY

Today’s Gospel tells the story of the preparation of the place
where Jesus and his disciples were to eat the Last Supper.
During that meal, the new covenant in Christ’s blood was
established as an everlasting covenant that we celebrate to this
day. Today is a good day to ask ourselves just how intentional
we are when preparing to celebrate the Mass. All too often, our
coming to this place becomes routine and the Mass seems to
pass us by. What an opportunity we miss when this happens!
When we celebrate the Eucharist, we are joined to Christ,
proclaiming and participating in his death and sharing in the
promise of his new life. The gift of today’s solemnity gives us
the chance to re-examine our own preparedness for Mass. As
today’s Gospel is proclaimed, let us remember that it is at the
table of the Eucharist that we can truly find transformation.
Here at this table we taste newness of life.

LA PALABRA DE DIOS HOY

El Evangelio de hoy relata la historia acerca de la preparacion del
lugar donde Jesis y sus discipulos tendrian la Ultima Cena.
Durante esa cena se estableci6 la nueva alianza con la sangre de
Cristo, la alianza eterna que celebramos en este dia. Hoy es un
buen dia para preguntarnos cuan seriamente nos preparamos para
celebrar la Misa. Demasiado a menudo venir a este lugar se nos
hace una rutina y tal parece como si la Misa pasara sin pasar por
nosotros. jQué tremenda oportunidad dejamos pasar cuando eso
sucede! Cuando celebramos la Eucaristia nos unimos a Cristo, para
proclamar y participar en su muerte y compartir la promesa de su
vida nueva. La solemnidad de hoy es un don que nos brinda la
oportunidad de reexaminar la manera en que nos preparamos para
la Misa. Al escuchar hoy la proclamacion del Evangelio
recordemos que es en la mesa de la Eucaristia donde
verdaderamente podemos ser transformados. Aqui en esta mesa
gustamos de la vida nueva.
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